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Photogr a p hy / HI SA S HI FU RU K AWA
St y l i s t  /  MA SAO A SA N O

St y l i s t  A ss is t a nt / S HINN OSU K E MI YA M OTO
M UA / Y U I HIROSAWA

D O L A R / 0 6 - 6536 -8 0 99
Cha n N u / 0 6 - 6241-2922

e ntref i le s /  0 6 - 496 3 -3336
Coat s /  0 6 - 470 8 -7576

S hi r t- Coat l
S k i r t- Coat l



G a r me nt s :  Da n H e
 Props :  Nat iona l  Theatre

D re ss- Cha n N u
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Jacket -  V I V IENNE WE S T WOO D
(D O LL A R )
Inne r -  e nt ref i le s
B ot tom -  e ntref i le s

Jacket -  Coat l
Inne r -  e nt ref i le s

S k i r t  -  Cha n N u



Jacket -  Maison Ma r t in Ma r g ie la
D O LL A R
Ve s t -  Cha n N u



C 春は新たな出発、そしてワードローブを一新するのにピッタリな季節。鮮やかな
色、キラキラアクセサリー、画期的な新素材を取り入れ、個性的なおしゃれを
楽しみましょう。
今春のキーワードはなんといっても「色」。暑い季節を連想させる鮮烈な色彩
が、’70年代を意識したファッションに新たな命を吹き込む。
スッキリとしたシルエットやはつらつとしたアクティブなアイテムを加えると、ワー
ドローブに元気とパワーがあふれる。
赤やピンク、フューシャピンクなどの強烈な色目は、この春注目度が高い。いろ
いろ試して失敗を恐れず、どんどん新しいファッションにチャレンジしてみる。

クロップド丈のトップスやシルバーのレザージャケッ
ト、ハイウェストのパンツやスカートなどの個性的な
アイテムや、柄と無地のコーディネート術からも今
季は目が離せない。全ての女性の独自の美しさや
魅力を引き出してくれるはず。
最新トレンドであるクラシックとモダンの融合を意
識しながら、クローゼットの中のヴィンテージものに
斬新なデザインのアクセサリーを合わせることで、
眠っていた空気にも新鮮な風が吹き抜ける。マスト
アイテムのアンクルブーツはスエード、表革どちらも
OK。中でも目がくらむほど高いヒールやカーブドヒ
ールは、足を入れるだけで堂々としたおしゃれ上級
者に。敬遠せずに是非とも挑戦を。
コーディネートする上で、素材選びがコントラストの
強弱の鍵となる。今までありえなかった素材同士を
組み合わせてみると意外や意外、とても素敵。今シ
ーズンは、異素材同士を思いつく限り不思議で独
創的なコーディネートで遊ぶのが新しい。レザー、レ
ース、コットン、スエード、そしてビニールまでをも使
い、タイトとルーズ、シルエットにもめりはりをきかせ、
光と影の絶妙な効果をねらう。
色っぽさと愛らしさ、さわやかさと妖艶さを同時に表
現することで、一人の女性が持つあらゆる顔の一
つ一つをより美しく見せる。強烈な色彩に直線的な
シルエット、今季は流れに身をまかせ、自分だけの
方法でファッションを通して内面から溢れ出る魅力
を発揮してみては？

Translated by Kanako Baba

By Clara Fa l locco
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C

LETTER
FROM THE EDITOR

こんにちは、

昨日、忙しい中、大阪のオフィスからそう遠くないところを散
歩していました。暖かい陽の下で、「春」が私の大好きな季節
だということを思い出しました。春は何か新しいことをしたくな
ります。新緑と満開の花の香り、全てが息を吹き返した様で
す。この雑誌を読み終えたら、春を感じ、散歩にでかけたくな
るでしょう。

毎日、暖かく幸せな日々 を送れますように。

ゲード

（Translated by Kazuya Taniguchi）

EDITORS WORDEn Vie
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J um psuit- R499
N e ck lace - R199 The Lot

Tu xedo B laze r- R1550 Nicc i  B o ut iq ue s

EDITORIAL En Vie
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NEW
ORDERDER 

Photogr a p hy / MA RTA SO FI A K AC ZMA REK
Hair  & Ma keup / K ATA R Z Y N A B I AŁY
St y l ing /PATRY K WA J ER ,  LU K A SZ KUŚ PIEL
D e s igns /  AG A KO PEK , MA JA BĄC Z Y Ń S K A , S Y NTHE TI C
Mo de l  /  WERO NIK A
U N COV ER M O D EL S & MA RCIN
U NITED FO R M O D EL S

ニューオーダー
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D re ss -  Foreve r 21
Ta nk -  Foreve r 21

S ock s -  H & M
S hoe s -  Foreve r 21

FASHION TREND En Vie

17
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Top -  Z a r a
Ta nk -  Foreve r 21

Wais tcoat -  Z a r a
Top -  Z a r a

Je a ns -  Z a r a



KISS IT BETTER 
Photogr a p hy / V I C TO R H U G O – V I CH U G O.CO M ( I G -  @V I C TO RH U G O. J P G)
Mo de l  /  J U LI A K LEIN – SCOUT M O D EL S & TA LENT ( I G -  @J U LI A K LEIN112)
Wa rdrob e St y l i s t /  WENDY REN – WENDY REN . NE T ( I G -  @WENDY REN S T Y LI S T )
M UA /  K RI S T YA NN RUA RO ( I G -  @_ LOU I S V U IT TO NM O M)
Hair/ IE S H A MERRIT T ( I G -  @CUT_ BY_ I S H A )

Top -  Z a r a 
Ta nk -  Z a r a
B ot toms -  Z a r a
B e lt  -  H & M
S hoe s -  H & M 



C

Hair  /  MA RILEN A I ATA N
St y l i s t  /  TEO D O R A R A I CU

Ma keup / ROX A N A TU D O R ACHE
Photogr a p hy / FA B I A N TATO MIRE SCU 

Creat ive D i re c t ion /  A LE X A ND RU R A I CU
Mo de ls /  A ND REE A CO FF & CRI S TI A N A COJ O C A RU 

Cl othe s /  A LE X A ND RU R A I CU -  AUTU MN/ WINTER 2 015
W W W. A LE X A ND RU R A I CU.CO.U K

FASHION TRENDEn Vie
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PINK
INTERFERENCES

Photogr a p hy / MA RI A CL A R A LO RUSSO
G a r me nt ’s  D e s igne r l  /  O RELLE B RO D E T

St y l i s t  /  FREE D E G E Y NDT
M UA & Hai r/ CH A RLIE MACG REG O R

Mo d e l  /  L I  ROUTO N G
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Photogr a p hy / MA SA H A RU A IH A R A
Hair  & Ma keup,  D i re c tor /  AYA A R A K AWA 

D re ss cre ate r /  EMI N O CHI
St y l i s t  /  S YOI CHI N A K A N O

B ag / THINK B EE!

The me / MA RIE A NTOINE T TE

GOLD
金

PHOTOGR APHYEn Vie
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C

Photogr a p hy / DA NIELLE FO RD PH OTOG R A PH Y
Mo de l  /  MI CH A L A Z A MBO N , RME A M O D EL S
M UA / DA NIELLE FO RD

SPRING 春

FASHION TRENDEn Vie
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Top - Rue21
S k i r t  -  H&M

N e ck lace -  Moss h ino
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D re ss -  G ia nni  B in i
N e ck lace a n d S ock s -  Moss h ino



Hat -  H&M
D re ss - G ia nni  B in i
S hoe s -  C a n die s



C

Hat R a lp h -  L aure n Po l o
Top a n d D re ss -  C a lv in K le in
B ack pack -  B et sey Johnson
S hoe s -  Ch ine se L aun dr y



Top -  Yo u A re N ot A lone
  N e ck lace -  Moss h ino
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Photogr a p hy / BA LINT NEME S
 (HT TP://IN S TAG R A M .CO M/BA LINTNEME S) 

Mo d e l  /  K L A R A
 (HT TP://IN S TAG R A M .CO M/K L A R A _ NER A D OVA ) 

St y l i s t  /  C A RO LINE N OVA KOVA
 (HT TP://IN S TAG R A M .CO M/LO L A N OVA K K )

P R A G U E
プラハ
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Photogr a p hy / Ja ke Le e
Mo d e l  /  IN G RID TA M

St y l ing /PAU LINE 
Ma keup & Hai r  /  ROS ITA IP

 
We bs i te :  W W W. JA K ELY W.CO M

DONDI
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Photogr a p hy / JA K E LEE
Mo d e l  /  CHE SS Y
St y l i s t  /  ERWIN

Ma keup & Hai r  /  CHE SS Y 



B lo use -Z a r a
Ve s t-Tr a d i t iona l  Swiss Ve s t

E a r r ing-A z a r ia
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クラシック

PHOTOGR APHYEn Vie
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CLASSIC
Photogr a p hy / J O N ATH A N JA ME S K RIER

Mo d e l  /  H A IR /M UA : B RI A NN A K RIER
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S Y M P H O N Y
O F

I L L U S I O N

Photogr a p hy / MAT THIEU CO LN AT
M UA & St y l i s t  /  S TEFA NI A Z A IK IN A

Mo de l  /  A B I G A ELLE AT MA D EM OI S ELLE AG EN C Y 
W W W. MA D EM OI S ELLE AG EN C Y. FR
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Blazer -  Z ara
Jumpsuit  -  Rare London

H ea dba n d -  Z a r a
B e lt  -  Ma ngo

FASHION TRENDEn Vie
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Top -  Z ara
Sk ir t  -  Wi l low & Clay
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Blouse -  Z ara
Trouser s -  Madewel l
Sanda ls  -  R iver I s land

Photogr a p hy / L I SA D E WO LF ( W W W. LI SA D E WO LF. NL) 
St y l ing /  CHRI S TINE G ERRIT ZEN

Ma keup / PE TER DWA R S @ H OUS E O F O R A N G E ( W W W. PE TERDWA R S .CO M)
Hair  /  MA RLO E S K A M S TR A

Mo de l  /  PAU LINE FRO M MA X M O D EL S ( W W W. MA XM O D EL S . NL) 
Tha nk s to /  MA MA K ELLY RE S TAU R A NT ( W W W. MA MA- K ELLY. NL)

70’S FEELING
MY TIME

一人の時間



Blazer -  Z ara
Trouser s -  Z ara
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TENDER
Photogr a p hy / E VA N G ELOS RO D OU LI S ( W W W. E VA N G ELOS RO D OU LI S .CO M) 

St y l ing a n d d e s igne r /  MA RIN A WILLM S (HT TP:// W W W. MA RIN AWILLM S .CO M)
Mo de ls  /  S ELIN A & ELI SA

Hair  & Ma keup / J E A NNE T TE B ERRE T Z
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Evangelos Rodoul is
By Er ic a Van Noy

Evangelosは、ドイツで生まれ育ち、経営学の修士を取得するかたわら、モ

デル業を通してカメラの知識・経験を積んだ。この組み合わせが彼のファッ

ション写真家としての素晴らしいキャリアの基礎となっている。彼の型破りな

「光」への試みは、興味深いものである。ファッション業界が誇りに思うほど

である。このような才能ある彼との面会は叶っていないが、彼と今回メール

を出来たことを、とても光栄に思っている。彼の返信は、とても熟考されてい

て、彼の仕事に対しての情熱、人情への厚さ、綿密さを感じさせるものだっ

た。Evangelos Rodoulisは、この業界で今まさに注目を浴びている人物

である。私自身も、彼の今後の発展に期待している。

En Vie : 写真を撮る際の、テーマやデザインを考える過程を教えてくだ

さい。

Evangelos Rodoulis : クライアントや仕事によりますね。私は、ほとんど

すべてのものに影響を受けており、音楽・芸術・服の生地・色・人・環境は、

私にとって仕事の準備をする為にとても重要なものです。

EV : あなたの写真では、「光」の使用がそれぞれ異なりますね。撮影の際

に、光をどのように考えているのですか？「光」を一つの登場人物として捉え

ているのですか？それとも、セットの中の一つの構成として考えていますか？

ER : 私は、ネオンライト、日光やスタジオライトのような「光」がとても好きな

んですよ。写真に一番重要なことは、「光」を理解し、被写体を形作るために

その使い方を知ることだと思っています。私にとって、「光」は写真を撮る上

で重要なツールですね。 

EV : あなたは、いつも型破りで、強烈な視覚的挑戦をされていますね。そ

のような撮影スタイルのアイデアは何により引き出されるのですか？

ER : 私の芸術の背景がそうさせているのだと思います。私は、２、３年間は

美術学校に通っていて、モデルの個性を捉えることが好きでした。私の写

真は、象徴的で純真だとよく言われます。。私が撮った写真には、たとえそ

れが一つの風景や一人のモデルであっても、その一つ一つに美しさがあり

ました。それにより私の写真は独創的なものになっているのだと思います。

 

EV : モデルとしてこの業界に入りましたね。ファッション業界では、モデ

ルが写真家に転向するのはよくあることだそうですね。それについてどうお

考えですか？

ER : 私の写真に対する情熱は、早いほうだったと思います。７歳の時にカ

メラを持ち、家族や友人、風景の写真を撮り始めました。そして、17歳の時

に電車でモデルのスカウトを受けました。女性は、「もしあなたがファッション

モデルとして働きたいなら」と言っていました。その数日後、私は初めてモデ

ルの仕事を頂きました。そのとき、私は写真に対する情熱はより大きなもの

だと気づきました。ただの被写体として写真の中にいるだけでは嫌だと思っ

たんですよ。ほとんどのモデルは、写真家を通して、「舞台裏」がどのように

機能するかを垣間見るため、共に仕事をする写真家の影響を受けます。 だ

から、たくさんのモデル達は写真に入り込めるのです。モデルは、クリエイタ

ーを理解し、写真の中に自身のヴィジョンを映し出しているのです。私は、全

ての人間が創造的な部分を持っていて、全ての人間が、アーティストなのだ

と思っていますよ。



EV : 一人のモデルとして、モデルと写真家の間のユニークな関係がよく

分かります。あなたにレンズの裏側に引き込んだものは何でしょうか？

ER : まだ、どちらも大好きなんですよ。写真を撮ることは、私自身を表現する

助けになりますし、モデルをすることは自信が持てます。どちらもすることで、

いつもいい仕事が出来ますね。

EV : あなたのスチル写真（動きのない写真）は、素敵ですね。スチル写真は、

あまり受け入れられていない形だと思いますが、スチル写真を撮る際、どの

ようにしているのですか？各写真に特殊なことをしようとしているのですか？

ER : ありがとうございます。スチル写真も好きですよ。一つの写真につき、

一つの秘密のメッセージを隠しているんです。自然からモノを取り出して、そ

れらを異なる環境で撮ることが好きです。そのとき、被写体の美しさに焦点を

あてることが出来るんです。

EV : あなたがどのように育てられたか、もしくは、どこで育ったかということ

は、全てにおいて、あなたの仕事に影響していますか？

ER : 私の愛する家族と友人はたくさん私に影響を与えてくれました。先ほ

ど述べたように、私はほとんどすべてのものに影響を受けているんですよ。

EV : ドイツは、ファッションで有名な国の一つですね。それに、若く、型破

りなデザインで知られていますね。あなたがいるファッションコミュニティー

はどうですか？

ER : ここ、デュッセンドルフは、才能ある独創的な若いデザイナーが多いで

すよ。私のお気に入りの一人、 Marina Willmsとは、よく一緒に仕事をし

ています。彼女はとても素晴らしい人ですよ。このコミュニティーは良い場で

すね。お互いをサポートしあっていますよ。 

 

EV : 今後の写真の目標は何ですか？

ER : 私にとって、自分のしていることが好きだということが重要だと思いま

す。この仕事に対する熱意がある限り、私は写真が好きである、それがいい

のではないでしょうか。

EV : あなたは、女性らしさ、強さ、感情や信頼を美しく写真に表すことが出

来ますよね。あなたが撮った写真のなかでお気に入りの一枚はありますか？

ER :ありません。自分好きな人と共に仕事をしているからです。すべての写真

に面白いエピソードや良い思い出があります。一枚一枚の写真を見るたび

に、色々なことを思い出します。全ての写真が、私にとってお気に入りですね。

Evangelos Rodoluis, 写真家兼モデル。独創的で創造性に溢れる世界

観を持ち、自身の生活の全てに「美」や「インスピレーション」を感じている

人物。ファッション業界の才能あふれる人物の一人である。考えていること

を簡素化し、形となったものは美しく、最高の作品を作りあげる。彼のこれか

らの仕事にとても期待する。

Translated by Saki Nagamine
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Photogr a p hy /MELI SSA COS PER @ MELI SSACOS PER
Mo de l  /  L AU R A K IRK PATRI CK @ L AU R A _ A LL S TA R @ M O D ERNM US EM O D EL S

Cloth ing /  WA NDA SU E D E S I G N S @WA NDA SU E _ D E S I G N S
Jewe lr y /  FA N C Y FREEB IRDS @ FA N C Y FREEB IRDS

Q U E E N ' S  GARDEN
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C I T Y
Photogr a p hy / R A INER SU CK ( W W W. R A INER SU CK .CO M)

Photogr a p hy A ss is t a nt /  MI CHEL ZO LLIN G ER  ( W W W. MI CHEL ZO LLIN G ER .CO M)
Mo d e ls /  J U LE  ( W W W. M O D ELWERK . D E)) ,  A I YA N A (  W W W.O P TI O N - M O D EL .CO M)

Ma keup & Hai r  /  Z A LIN A WÄ LCHLI ( W W W. Z A LIN AWA LCHLIMA PEU P.CO M)
St y l ing /  S IBY LLE KU HN ( W W W. S E A MD E S I G N .CH)

St y l ing A ss is te nt /  G A B RIEL A FIN G ER ( W W W. FACEBOO K .CO M/H AUS 47) 
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D re ss -haus 47
D e s igne r /  G A B RIEL A FIN G ER
( W W W. FACEBOO K .CO M/H AUS 47)
Tro use r s -  H of s tet te r  -  s ince 1927
B r ace let  -  HER ZEI S EN
D e signe r /  I SA B ELLE HER ZEI S EN
( W W W. I SA B ELLEHERT ZEI S EN .CO M)
Pum ps -  Ev i t a High H e e l  Pum ps

都 会





C

S hor t  -  K L A M OT T
D e s igne r /  A N G ELIK A A NNEN
( W W W. K L A M OT T.CH)

D re ss -  sea m -f as h ion de s ign-
D e s igne r /  S IBY LLE KU HN ( W W W. S E A MD E S I G N .CH)

E a r r ing s a n d R ing s -  HER ZEI S EN
D e signe r /   I SA B ELLE HER ZEI S EN ( W W W. I SA B ELLEHERT ZEI S EN .CO M)

To ut bag -  ROYA L B LUS H
D e signe r /    JA N A K LEIN ( W W W. ROYA LB LUS H .CH)

Pum ps -  Steve Ma d den



D re ss -  se a m -f as h ion d e s ign-
D e s igne r /  S IBY LLE KU HN ( W W W. S E A MD E S I G N .CH)

E a r r ing s a n d R ing s -  HER ZEI S EN
D e signe r /   I SA B ELLE HER ZEI S EN ( W W W. I SA B ELLEHERT ZEI S EN .CO M)

To ut bag -  ROYA L B LUS H
D e signe r /    JA N A K LEIN ( W W W. ROYA LB LUS H .CH)

Pum ps -  Steve Ma d d e n

D re ss -  sea m -f as h ion de s ign-
D e s igne r /  S IBY LLE KU HN ( W W W. S E A MD E S I G N .CH)
Clutch-bag -  G I -SU
D e s igne r /   MEL A NIE CH O
E a r r ing s a n d R ing s -  HER ZEI S EN
D e signe r /  I SA B ELLE HER ZEI S EN ( W W W. I SA B ELLEHERT ZEI S EN .CO M)
Pum ps -  Steve Ma d den



Loc at ion /  V ERN OU ILLE T,  Y V ELINE S ,  FR A N CE 

Photogr a p hy / FOUA D TA D ROS ( W W W. FOUA DTA D ROS .CO M)
Hair  /  I VA N KUZ ( V ELV E T M O D EL AG EN C Y )
Mo de l  /  J U LI A YA D E VA ( V ELV E T M O D EL AG EN C Y )
St y l i s t  /  DA N A M O RTA DA 

THAT DAY
その日の事
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Photogr a p hy / MAT THIEU CO LN AT
M UA / St y l i s t  /  S TEFA NI A Z A IK IN A
Mo d e l  /  A B I G A ELLE AT MA D EM OI S ELLE AG EN C Y 
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E X P L O S I O N
O F

L O V E
CO L L EC T I O N  A / W  2 016-17

Photogr a p hy / FA B I O SA LM OIR AG O

爆 愛





C  " What is an explosion of love for you ? "
 
" An explosion of love is falling in love ... As the effects of a bomb blast, you can not see 
or hear anything but the effects of this feeling that is born. There is nothing else . "
 
" For me they are sincere words, coming from the heart of the people who are dear to 
us. Words of support and love, words that give us the magic and that make us happy . "
 
" Chaos. An explosion of love gives birth to chaos, bright colours, emotions that over-
whelm you completely, you can not resist this involvement, you have to let go and live it 
fully. "

L
O
V
E



he new Collection Autumn/Winter 2016/17 is an 
explosion of colours, with prints taken from the ab-
stract and introspective paintings of the artist Ste-

fano Ricci. His works are referable to the great European 
historical current of abstract expressionism and they are 
characterized by the use of material elements and acrylic 
colours with metallic pigments for a strong three-dimen-
sional visual impact, in a mix of dark forces and blinding 
flashes, almost a metaphor of existence.
 
The bags of the new Collection convey emotions, their 
colours are variations of the most classic solid ones, com-
bined with wood accessories so that nature and colour 
can be expressed to the fullest. From an explosion comes 
the chaos, a mix of different fabrics in many different co-
lour variations.
 
Volcanic explosions are printed on the eco-leather of the 
Cleopatra bag. Solid and strong colours, such as orange, 
burgundy and blue contrast to the natural wood, carved 
handles are interlaced to complete the tote bag. The inte-
rior shines with its own light, an explosion of colour.
The shoulder strap Marchesina, the new model of the 
brand, reproduces the artprint of the painter Stefano Ricci, 
taking up again the interior of the Cleopatra bags in eco-
leather. It is characterized by the outside wooden open-
work closure, which is handmade by Italian craftsmen 
just like every material and every detail of the bags of our 
brand. Energetic bag with flap closure, it is a perfect match 
for the woman in her travels and trips.
The clutch bag, elegant and sophisticated in eco-leather, 
embodies an explosion of extreme happiness. Enjoy Life!
Antea, the essence of beauty, is characterized by appar-
ently simple lines with design handle in acetate where 
black dominates both the lace and the velvet. Black is the 
new Black.

T

W W W.CO RD INIRITA .CO M
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Photogr a p hy / MI CH A EL A K LOU DA
Mo d e l  /  J U LI A ELI S E (  HE A RTB RE A K / PH O LK )

Ma keup / S V E S ELIN A JO H A NNE SS EN

BLACK
W W W.TOO DA MNE XPEN S I V E .CO M
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H O L L A N D
Photogr a p hy / M O RI YA NE VA

Col lage I l lus t r at ion /  LENK A L A K SA ND ROVA
M UA / Y U LI YA S EM CHENKO

Mo de l  /  LEN A S TA S ENKO

オランダ
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Y U MEKO  MIZU N O

Y iga l  A zro ue l

KO B E CO LLEC TI O N 

H e r ve

N ozomi Ue no

FASHION SHOW En Vie
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f uz z

Photogr a p hy / MA SA RU A Z A MA

U E D A
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MARRONNIER
Photogr a p hy / AYA KO N AG U M O

FASHION SHOWEn Vie
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Photogr a p hy / S HI G EK I N A K A J IMA

Photogr a p hy / MA SA RU A Z A MA
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J .  S a l inas Michae l  de Pau lo

Y iga l  A zro ue l

Y iga l  A zro ue l Z a ng Toiy

H e r ve Hiromi A s a i

Cus hnie Et  O chs

FASHION SHOWEn Vie
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NEW YORK



Cus hnie Et  O chs

NEW YORK
Photogr a p hy / DA NIEL PERRY

DA NIEL PERRY S TU D I OS
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FLORAL ROMANCE
Photogr a p hy / K Y LIE ’ S PRO FE SS I O N A L ,  W W W. K Y LIE S .CO M . AU

Ma keup & Hai r  /  K Y LIE EUS TACE ,  W W W. K Y LIEEUS TACE .CO M . AU
Mo de l  /  ELEE A  N AVA RRO 

H ea hp eice /  MA D E WITH LOV E B RIDA L

春を感じるメイク



By Kylie Eustace

春の花の香ほど愛しい物はない。

花はロマンチックで、大自然の女性的な象徴だ。もし、花が好きで花
のドレスや王冠に興味があるなら、この春を花のデザインや色でかざ
る、簡単なメイクアップ豆知識を紹介しよう。

花は、多種多様な色やデザインで自然な綺麗さを演出する。一方で、
花柄はデザインが細かくなる。補色はフラワーアレンジメントの一部
によく利用されている。例えば、紫と黄色の花は自然界では一般的。
また、緑と赤もフラワーアレンジメントでも自然界でも一般的だ。補色
とは、こういった色相の反対側にある色のことだ。補色は、それぞれ
の色を際立たせる。

このモデルは、濃い赤の花と白い花、そして緑の葉飾りを頭につけ
ている。

この花々に合わせるために、色の調和したメイクを施すことにした。 
赤みがかった花が好きなので、青い目にも美しく調和する薄紫のアイ
シャドウを施した。

色相で隣同士にある色は、お互いによく調和する。目に淡い色を施
すことで、花を際立てることにした。赤い唇の色合いとバランスを取り
たかったからだ。

花とうまく調和させる一番のアドバイスは、メイクをシンプルにして、花
々の色や配置との調和を取ることだ。

Translated by Masayasu Miyoshi
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Photogr a p hy / TA K A FU MI U EN O ( W W W.TA K A FU MI U EN O.CO M)

Ma keup a n d base Hai r  /  TO M O MITSU N AG A H A MA ( W W W.WILI G HT. J P)
F lor a l  de s ign a n d conce pt / AYA -  FLOWER COUTU RE ( W W W. FLOWER- COUTU RE .CO M)

Mo de l/ IN G RID G REG US
A ss is t a nt / K EI  YA MA Z A K I ,  K AYO IWA K I

Loc at ion /  TO K YO, JA PA N

FLOWER
COUTURE

PHOTOGR APHYEn Vie
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O ut f i t  -  gh i t a
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Flower thy head:  Aya,  Flower Couturie
By  Mer ic a Noel

花の咲き始めと共に、暖かい気候へといざなってくれる春が帰ってき
ました。Ayaは日本の東京に生まれ、そこで生け花の修行も開始し
ました。En Vie編集部ではフローラやファウナと言えば、自然の手
によって作り出される贅沢な芸術品、ここでは頭にかぶるキャンバス
にペイントされる花のことを言います。フラワークチュールは世界中
の多くの人々に花を咲かせることで知られています。花に生を吹き
込み、完成度を追求する日本のいけばな草月流に影響を受けたの
です。Ayaはモデル業とフォトグラフィーを引き立ててくれる、植物に
内在される美によって美しく活けられたこれら一連のフローラルアレ
ンジメントの創始者かつデザイナーなのです。現在はカリフォルニア
州のサンフランシスコ在住、小売環境デザインの分野にて成功を収
めるだけでなく、フラワークチュールの創始者として生け花の知識と
建築分野の経験を活かしています。フラワークチュールの概念は、
植物が持つ異なる形や色、そして植物が持つ生命力に溢れる芸術

性から沸き起こる様々な感情を重視しています。彼女はこれまでに
各々の植物が持つ独特の魅力を取りいれた様々なデザインを作り
出してきました。“Blanc/Noir”と呼ばれる今回のプロジェクトでは、
光と影の並列を意識したものが紹介されています。光と闇のコントラ
ストはその光と影の並列を意識した視点を明らかするだけでなく、光
と影の間に隠れた有機物を私たちの目の前に晒して、その光と影
の決定的な違いによってのみ、コントラストが理解できるのです。今
回のプロジェクトはAyaの過去の探求並びに、これらの植物や花に
まつわる多くの透明性とテクスチャの感触の魅力を元に実現しまし
た。彼女のそういった関心は、“Blanc”の光が植物を空間に溶かし
て、“Noir”が植物のテクスチャが持つ硬く、はっきりとした輪郭、そし
て鋭さが空間に広がる様子を示すことで、植物の持つ解剖学的な
美しさを上手に表現しました。

Translated by Shingo Fukushima 

汝の頭に花を咲かせなさい



Jacket -  Coat l Photogr a p hy / HI SA S HI FU RU K AWA
St y l i s t  /  MA SAO A SA N O

St y l i s t  A ss is t a nt / S HINN OSU K E MI YA M OTO
M UA / Y U I HIROSAWA


